GLOBAL CHANGES IN UKRAINE: GLOBAL CHANGES IN ENGLISH TEACHING IN UKRAINE

FORMING CULTURAL COMPETENCE
OF LAW STUDENTS THROUGH CLASSICS

NESTERENKO, Ksenia (Kharkiv, Ukraine)

Nowadays in conditions of the world becoming tough, the English language spreading
rapidly in all spheres of the globalized world gaining cultural competence is one of the
means of language, personal and professional development. While teaching and learning
the language it is important to know about the culture it is a part of, to work out the capacity
for cultural assessment, to be adapted to the behaviour, attitudes, policies of the foreign
language surroundings.

Cultural competence includes everything connected with national origin, history,
geography, politics, religion, linguistic background, law, arts, etc.

Forming cultural competence means gaining knowledge about patterns of behaviour of
the representatives of the culture, their ways of thinking and communication, their traditions
and customs, beliefs and values, as well as specific institutions and their functioning. After
all, a student is expected to have the capacity of application and integration of this knowledge
in appropriate settings.

There are different methods of forming cultural competence available. One of them
(and that one which is never old-fashioned) is reading classics. If it may be difficult for a
modern law student to read all volumes of Shakespeare or Dickens, there are the ways for a
teacher to try to arise in the students’ interest for reading. A teacher can suggest pure reading
episodes, following the plot or a character, describing a case or a situation, discussing the
behavior of a character, commenting the phrases, images, etc, and what is more important,
evaluating all of this from the point of culture.

Classical literature provides necessary components for gaining cultural competence.
They are history and time, society and institutions, personal features and values, language
functioning and its concepts.

Law students should be advised to read classical literature with the background or
episodes from the legal sphere. Thanks to this they will not only develop their language and
feeling of it, they will go back to historic times which have formed the traditions, ways of
thinking and behaviour and all those things spoken above. There is one important specifics
of the English culture should be mentioned. It is its highly traditionalized political and legal
systems, judiciary and etiquette and others. From time to time if learning about English
legislative system and institutions we can find such terms as chancery appeal, King’s Bench,
the Inn or Old Baily, Master of Rolls and others which have come from historic times but
are still in use.

Much information to cultural competence of law students can be taken from the novels
of Charles Dickens, an outstanding English writer and the greatest humanist. Legal system of
XIXth century England is sharply criticized in 11 of Dickens’s 15 novels. The most famous
are “David Copperfield”, “Great Expectations”, “The Posthumous Papers of the Pickwick

Club” and, of course, “Bleak House”.
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In “Bleak House” the description of the Court of Chancery (now abolished and
transformed) functioning reveals its disfunctionality and corruption. Numbers of attorneys
and clerks running here and there collecting and fetching kilos of unnecessary papers,
pretending they do an important work; depraved solicitors and barristers thinking about
their own benefits; miserable judges who pretend to be venerable, and inefficiency of the
Chancery are depicted by Dickens. The events in the novel might have happened on or about
1827, but it is still actual as a window to ineffective and corrupt judicial system which should
be radically changed. Following the Act of Parliament in 1852 many faulty things as for
judiciary and litigation shown in the novel were altered.

Dickens’s novels about lawyers are filled with legal terms. The students should be
taught how to see, to find and to remember legal terms in fiction, how to connect them with
characters and appreciate literature.
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It is recommended for publication by the Executive Committee of TESOL-Ukraine and
the Organizing Committee of the 21 Annual TESOL-Ukraine Convention.

Global Changes in Ukraine:Global Changes in English Teaching in Ukraine:
Book of Convention Papers / Comp. A. Radu. Eds. A. Radu, L. Kuznetsova. — JIbBiB:
[IIT,,Mapycuu”, 2016. 233 +4 p.

The collection includes convention papers of the reports made at The 21*Annual
National TESOL-Ukraine Convention “Global Changes in Ukraine: Global Changes in
English Teaching in Ukraine”, that took place inlvan Franko National University of Lviv
on March 24-25, 2016. More than 300 teachers from the higher and secondary educational
establishments of Ukraine participated in the work of the Convention. The reports presented
at the Convention deal with a wide range of research problems in the spheres of linguistics,
discourse analysis, ELT methodology, CALL, sociolinguistics, translation studies, literature
studies, etc.

The publication is aimed at EFL professionals, researchers, students, post-graduate
students, and at all those interested in the theoretical and practical aspects of teaching and
learning English.
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Ykpaini: Tezu nornosigei (anm. MoBoro) / Y. A. Paay. Pen. A. Pany, JI. Ky3nerosa. —
JIbBiB: JIbBiB: I1I1,,Mapycua”, 2016. — 233 + 4 c. BKIL

36ipHauK Te3 nonosizneit Ha 21 Beeykpaincbkiii konBeHLii TESOL-VYkpaina “Tio6anbHi
3MIHM B YKpaiHi: DI00aidbHI 3MIHM B BHUKJIQJaHHI aHDIIICHKOI MOBU B YKpaiHi”, siKa
BiOynacst y JIbBIBCbKOMY HalllOHAJILHOMY YHIBepcuTeTi iMeHi IBana ®panka 24-
25 Gepesnst 2016 p. Y koHBeHIIIT B3sUTH ydacThb moHas 300 BUKIIaAa4diB BUIIUX Ta CEPEIHIX
HaBYAJIBHUX 3aKIaiB Ykpainu. Jlomosimi BioOpakaroTh MUPOKHUHA CIIEKTP JOCHTIIKCHb,
SIK1 3IACHIOIOTHCS. HAYKOBISIMU Ta BUKJIa[a4aMy BUILMX 1 CEPEHIX HABYATLHUX 3aKJIa B
y rajty3i JIIHTBICTUKH, TUCKYPCO3HABCTBA, JTIHTBOMETOMKH, KOMIT FOTEPHOI JIIHIBICTHKH Ta
JIHMBOMETOJIUKY 3 BIPOBAKEHHS HOBITHIX 1H(OPMAITIMHIX TEXHOJIOT 1M, COLIIOMHIBICTUKHY,
NepEKIIa03HABCTRA, JITEPaTyPO3HABCTBA TOIIIO.

Bunanns po3paxoBaHo Ha HayKOBITIB, BUKJIA/1a4iB, CTY/ICHTIB, MAriCTPAHTIB Ta aCITPAHTIB,
SIKI BUBYAIOTh QHIIICHKY MOBY Ta Ha IIIMPOKE KOJIO 3aIlIKaBICHUX OCIO.
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